Mi
Hareket Sensorlii
Gece Lambasi 2
(Bluetooth)
Kullanim Kilavuzu
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Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.

Product Overview

Light Area

Sensor Area \ ‘

Magnetic Base Adhesive Sticker
Front The night light can rotate 360 degrees
&= Bluetooth Switch

m Battery Cover

/—— Battery Compartment

Interior

Note: lllustrations of product, accessories, and user interface in the user manual are for
reference purposes only. Actual product and functions may vary due to product
enhancements.
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Installation
1. Installing the batteries

Turn the front cover counterclockwise to unscrew it from its hemispherical housing.
Open the battery cover and install three AA batteries in the battery compartment.

2. Connecting with Mi Home/Xiaomi Home App

This product works with the Mi Home/Xiaomi Home app*. Use the Mi Home/Xiaomi
Home app to control your device, and to interact with other smart home devices.
Scan the QR code to download and install the app. You will be directed to the
connection setup page if the app is installed already. Or search "Mi Home/Xiaomi
Home" in the app store to download and install it.

Open Mi Home/Xiaomi Home app, tap "+" on the upper right,
and then follow prompts to add your device.
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Notes:
* Please connect with the app before installing the night light.

* Make sure the Bluetooth is enabled on your phone when connecting with the app.

o If the night light needs to be reconnected with the app, please delete this device from
the app and restore its factory settings first, then reconnect it.

e The version of the app might have been updated, please follow the instructions based
on the current app version.

*The app is referred to as Xiaomi Home app in Europe (except for Russia). The name of the
app displayed on your device should be taken as the default.

3. Mounting the light

Choose a flat and dry place to install the night light.

Wipe the desired surface clean, then peel off the protective film from the adhesive
sticker of the base. Position the base on the surface and press it down firmly to
make sure it is properly secured. Then, install the night light onto the magnetic
base and adjust the angle as preferred.
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Note: For accurate detection, it is recommended to face the light downwards when the
base has been mounted over 1.9 m above the floor.

Mounting point is .
Facing downwards
over 1.9 m above the floor

Mounting point is between . X
Facing straight forward
0.5-1.5 m above the floor

Mounting point is below i
Facing upwards
0.5 m above the floor

Note: For different mounting heights, the angle needs to be adjusted based on the user's
height and the desired usage scenario to achieve the optimal result.
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How to Use
1. Night Light Function

® The night light will turn on automatically when it detects human body motion in
the dark environment, and will turn off automatically after a while if no human
body motion is around.

¢ The night light function is enabled by default with its lighting up for 15 seconds
in 2.5 lumens.

e You can enable or disable the night light function on the page of Mi Motion-
Activated Night Light 2 (Bluetooth) in the app. The brightness can be adjusted
between 2.5 to 25 lumens and the lighting up time between 15 to 60 seconds.

Note: To do the settings or update the firmware in the app, enable the Bluetooth function
on your phone first, then move your body around within the induction range of the night
light or push the Bluetooth switch to either side.

2. Sensor Function

e The night light has the sensor functions to not only detect the human body
motion, but also the ambient light status of bright or dark.

o You can access the night light to the devices that support Bluetooth gateway
function, such as the Mi Bedside Lamp and the Mi Smart LED Ceiling Light. Tap
Bluetooth gateway in the settings of the night light page in the app.

* After the night light is successfully accessed, then you can check the logs of the
human body motion and the ambient light status. You can also configure to

interact this night light with other devices in smart scenes. 05
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Note: You can view the logs only when the night light is accessed to the devices that
support the Bluetooth gateway function.

'25 m

0-6m
120°
Detection Area

Note:

The detection area is a 120° area directly at the center in front of the night light. The
detection area covers 0-6 m in front of the light, and 0-2.5 m to the sides. The detection
effect depends on the angle of the light, ambient temperature, body size, and moving
speed. The illustrated detection area is based on the direction the logo is facing.
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Within two seconds, quickly press the Bluetooth switch to either direction three
times. Once the night light turns on and then turns off, the factory settings have
been restored successfully.

Restoring Factory Settings

Specifications

Model: MJYDO2YL-A Rated Voltage: 4.5 V=—

Operating Temperature: Rated Power: 0.35 W

-10°C to 40°C Item Dimensions: ¢ 80 x 62 mm
Compatible with: Net Weight: Approx. 121 g

Android 4.4 & i0S 9.0 or above Luminous Flux: 2.5-25 Im

Wireless Connectivity: Operating Frequency: 2402-2480 MHz
Bluetooth 4.2 BLE Maximum Output Power: <8 dBm
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Precautions

Do not cover the detection area of the light.

When cleaning the surface of the light, wipe it clean with a soft cotton
cloth and do not use any corrosive solvents.

Do not install the light near heat sources such as AC or heating vents, or
in direct sunlight. Nor install the light near sources of humidity such as
humidifiers or water heaters.

Make sure it is firmly installed with the magnet, so as to avoid the risk of
accidental dropping.

Make sure the Mi logo is upright at all times when installing and using
the night light.

When the brightness of the night light is reduced after a period of normal
use, the battery level may be insufficient. Please replace the batteries
with a new ones and dispose of the used batteries in accordance with
local rules and regulations, so as to avoid environmental pollution.

The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the
manufacturer or his service agent or a similar qualified person.
Forindoor use only.

Please pay attention to the positive (+) and negative (-) poles when
installing the batteries.

After non-rechargeable batteries are depleted, they cannot be charged.
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Different types of batteries, and old and new batteries should not be
mixed.

Remove leaking batteries from the night light, and dispose of them in
accordance with local rules and regulations, so as to avoid

environmental pollution.

The batteries must be removed from the night light when it is not used
for along time, or when the night light is being disposed of.

Under normal use of condition, this equipment should be kept a
separation distance of at least 20cm between the antenna and the body
of the user.

gE UK Declaration of Conformity

Hereby, Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd. declares that the
radio equipment type MJYDO2YL-A is in compliance with Radio Equipment
Regulations 2017. The full text of the UK declaration of conformity is
available at the following internet address:
http://www.mi.com/uk/service/support/declaration.html
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c € EU Declaration of Conformity

Hereby, Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd. declares that
the radio equipment type MJYDO2YL-A is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at
the following internet address:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

WEEE Disposal and Recycling

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic
equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed
with unsorted household waste. Instead, you should protect human health
and the environment by handing over your waste equipment to a
designated collection point for the recycling of waste electrical and
electronic equipment, appointed by the government or local authorities.
Correct disposal and recycling will help prevent potential negative
consequences to the environment and human health. Please

contact the installer or local authorities for more information about g
the location as well as terms and conditions of such collection points.

FCC Compliance Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Warning: Any changes or modifications to this unit not expressly approved
by the party responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
1
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accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by

turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to

which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

To satisfy FCC&IC RF exposure requirements, a separation distance of 20
cm or more should be maintained between the antenna of this device and
persons during device operation.

To ensure compliance, operations at closer than this distance is not
recommended.

Uriin Genel Bakisl

Bu kilavuzu dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak tizere saklayin.

Istk Alani

Sensor Alani

=l

Miknatis Tabani Yapiskan Etiket

On Gece lambasi 360 derece donebilir.
E Bluetooth Anahtari
M Pil Kapagi
Pil B&Imesi
ic Kisim

Kullanim kilavuzundaki trtin, aksesuarlar ve kullanici araylizi gizimleri

Kurulum

1. Pilleri Takma

On kapagi yarim kiiresel muhafazasindan cikarmak icin saat yéniiniin
tersine cevirin.

Pil kapagini agin ve pil bdlmesine ti¢ adet AA pil takin.

2. Mi Home/Xiaomi Home Uygulamasi ile Baglanma

Bu Urlin Mi Home/Xiaomi Home uygulamast ile calisir*.
Cihazinizi kontrol etmek ve diger akilli ev cihazlariyla etkilesimde
bulunmak icin Mi Home/Xiaomi Home uygulamasini kullanin.
Uygulamayi indirmek ve yiiklemek icin QR kodunu tarayin.
Uygulama zaten yukluyse baglanti kurulum sayfasina
yonlendirileceksiniz. Veya "Mi Home/Xiaomi Home"u  [H]
uygulama magazasinda arayin ve yikleyin.

Mi Home/Xiaomi Home uygulamasini agin, sag Gst T
kosedeki "+" simgesine dokunun ve ardindan cihazinizi 225

Notlar

Lutfen gece lambasini kurmadan 6nce uygulama ile baglantr kurun.
Uygulama ile baglanti kurarken telefonunuzda Bluetooth'un etkin
oldugundan emin olun.

Gece lambasinin uygulama ile yeniden baglanmasi gerekiyorsa, liitfen
bu cihazi uygulamadan silin ve fabrika ayarlarina geri dondiriin,
ardindan yeniden baglayin.

Uygulamanin stirimii glincellenmis olabilir, [itfen mevcut uygulama
stirimiine gore talimatlari izleyin.

3. 1s1g1 Monte Etme

Gece lambasini kurmak icin diiz ve kuru bir yer segin.

istenilen yiizeyi temizleyin, ardindan tabanin yapiskan etiketinden
koruyucu filmi gikarin.

Tabani ylizeye yerlestirin ve dlizgln bir sekilde sabitlendiginden emin
olmak icin sikica bastirin.

Ardindan, gece lambasini manyetik tabana takin ve aciyi istediginiz

o U

Dogru algilama igin, taban zeminden 1.9 m yukariya monte edildiginde
151§1n asagiya dogru yonlendirilmesi onerilir.

Montaj noktasi zeminden
1.9 m yukarida

Isik asagiya dogru bakiyor

Montaj noktasi zeminden

0.5-1.5 m arasinda Isik diiz ileriye bakiyor

Montaj noktasi zeminden

Isik yukariya dogru bakiyor
0.5 m asagida

Farkl montaj ytikseklikleri icin, en iyi sonucu elde etmek amaciyla
kullanicinin boyuna ve istenen kullanim senaryosuna goére agi
ayarlanmalidir.
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1. Gece Lambasi Fonksiyonu

Gece lambasi, karanlik ortamda insan viicudu hareketini algiladiginda otomatik
olarak yanar ve bir stire sonra hareket algilanmazsa otomatik olarak kapanir.
Varsayilan olarak, gece lambasi fonksiyonu 2.5 [imen parlaklikla 15 saniye boyunca
aydinlatma yapacak sekilde etkinlestirilmistir. Mi Hareketle Aktive Edilen Gece
Lambasi 2 (Bluetooth) sayfasinda, uygulama tzerinden gece lambasi fonksiyonunu
etkinlestirebilir veya devre disi birakabilirsiniz.

Parlaklik: 2.5 - 25 limen arasi
Aydinlatma suresi: 15 - 60 saniye arasi ayarlanabilir
Not: Ayarlari yapmak veya yazilimi gtincellemek igin:

Uygulamada Bluetooth fonksiyonunu etkinlestirin

Telefonunuzda Bluetooth'u agin

Gece lambasinin algilama alaninda viicudunuzu hareket ettirin veya Bluetooth
anahtarini her iki tarafa itin

2. Sensor Fonksiyonu

Gece lambasi, yalnizca insan viicudu hareketini degil, ayni zamanda ortam isigi
durumunu da algilayan sensoérlere sahiptir.

Mi Basucu Lambasi ve Mi Akilli LED Tavan Isigi gibi Bluetooth gegit fonksiyonunu
destekleyen cihazlar tizerinden gece lambasina erisebilirsiniz.

Uygulamadaki gece lambasi sayfasindaki ayarlarda Bluetooth gegidini segin.
Gece lambasina basariyla erisildikten sonra:

insan viicudu hareketi ve ortam 151§1 durumunun giinliiklerini kontrol edebilirsiniz
Bu akillii51g1 diger cihazlarla akilli sahnelerde etkilesimde bulunacak sekilde
yapilandirabilirsiniz

Not 1:
Gece lambasi yalnizca Bluetooth gecidi islevini destekleyen cihazlara erisildiginde
gunltkleri goruntileyebilir.

'25 |

0-6m
120°
Detection Area

Not 2: Algilama Alani Bilgisi

Algilama alani, gece lambasinin 6niindeki merkeze dogrudan 120°lik bir agidir.
Algilama mesafesi:

Isigin 6niinde: 0-6 metre

Yanlarda: 0-2.5 metre

Algilama etkisi su faktorlere baghdir:

IsIgin agisi

Ortam sicakligi

Viicut boyutu

Hareket hizi

yalnizca referans amaclidir. Gercek {iriin ve islevler, iiriin gelistirmelerine eklemek icin istemleri izleyin. [=] et
bagl olarak degisiklik gosterebilir. 02
Fabrika Ayarlarini Geri Yiikleme Onlemler

Bluetooth anahtarini iki saniye icinde, her iki yone ti¢ kez hizlica basin.
Gece lambasi yanip sonerse, fabrika ayarlari basariyla geri yiiklenmis demektir.

Uriin Ozellikleri Fiziksel Ozellikler
Model: MJYDO2YL-A Uriin Boyutlari: @ 80 x 62 mm
Calisma Sicakhgr: -10°C ila 40°C Net Agirhik: Yaklasik 121 g
Uyumlu Sistemler: Android 4.4 ve i0S 9.0  Isik Akisi (Parlaklik): 2.5-25 Im
veya Usti
Kablosuz Baglant:: Bluetooth 4.2 BLE .

Radyo Ozellikleri
Elektriksel Ozellikler

Calisma Frekansi: 2402-2480 MHz
Nominal Voltaj: 4.5 V=== Maksimum Cikis Glicti: <8 dBm
Nominal Glig: 0.35 W

-Isigin algilama alanini kapatmayin.

-Isigin yuizeyini temizlerken, yumusak pamuklu bez kullanin; asindirici ¢éztictler
kullanmayin.

-Is1g1 1s1 kaynaklarinin yakinina (6rnegin AC veya isitma menfezleri) veya dogrudan
guines isigina maruz birakmayin.

-Isigi nem kaynaklarinin yakinina kurmayin (6rnegin nemlendiriciler veya su
1siticilari).

-Miknatisla sikica monte edildiginden emin olun; boylece kazara diisme riski
onlenir.

-Mi logosunun dik konumda oldugundan emin olun; gece lambasini kurarken ve
kullanirken.

-Gece lambasinin parlakligi normal kullanim stiresinden sonra azaldiginda, pil
seviyesi yetersiz olabilir.

Liitfen pilleri yenileriyle degistirin.
Kullanilmis pilleri yerel kurallara ve diizenlemelere uygun sekilde atin; cevre
kirliligini 6nleyin.

Bu aydinlatmada bulunan isik kaynagy, yalnizca tretici, servis temsilcisi veya benzer
nitelikli kisiler tarafindan degistirilebilir.

Yalnizca i¢ mekan kullanimi igin uygundur.

Pilleri takarken pozitif (+) ve negatif (-) kutuplara dikkat edin.

Sarj edilemeyen piller tiikendiginde tekrar sarj edilemezler; litfen bunlar atin.

Pil Kullanimiyla ilgili Uyanlar

Farkli tirdeki piller ile eski ve yeni piller karistinimamalidir.

Gece lambasindan sizan pilleri ¢ikarin ve cevre kirliligini 6nlemek icin
yerel kurallara ve diizenlemelere uygun sekilde bertaraf edin.

Gece lambasi uzun sire kullanilmayacaksa veya atilacaksa, piller
cikarimalidir.

Normal kullanim kosullarinda, bu ekipman anten ile kullanici viicudu
arasinda en az 20 cm mesafe birakilarak kullanilmalidir.

UK Uygunluk Beyani

Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd., MJYDO2YL-A tipi
radyo ekipmaninin, Radyo Ekipmani Yonetmelikleri 2017'ye uygun
oldugunu beyan eder.

ingiltere uygunluk beyaninin tam metni su internet adresinde
mevcuttur:
http://www.mi.com/uk/service/support/declaration.html

c € EU Declaration of Conformity

AB Uygunluk Beyani

Qingdao Yeelink Bilgi Teknolojisi Ltd. Sti., MJYDO2YL-A tipi radyo
ekipmaninin, 2014/53/EU Direktifi ile uyumlu oldugunu beyan eder.
AB uygunluk beyaninin tam metni su internet adresinde mevcuttur:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

WEEE Bertaraf ve Geri Doniisiim Bilgilendirmesi

Bu sembolii tasiyan tiim driinler, atik elektrikli ve elektronik
ekipmanlardir (2012/19/EU direktifine gére WEEE).

Bu urtinler karisik evsel atiklarla karistinlmamalidir. I
insan saghgini ve cevreyi korumak icin, atik ekipmaninizi hiikiimet
veya yerel yetkililer tarafindan belirlenen bir toplama noktasina teslim
etmelisiniz. Dogru bertaraf ve geri dontistim, cevreye ve insan
sagligina olasi olumsuz etkileri nlemeye yardimci olur.

Bu tiir toplama noktalarinin yeri ve kosullar hakkinda daha fazla bilgi
icin kurulumcuya veya yerel yetkililere basvurun.

FCC Uyumluluk Beyani
Bu cihaz, FCC Kurallari'nin 15. Bolimii ile uyumludur. Calisma asagidaki iki kosula
tabidir:

Bu cihaz zararli parazitlere neden olmamalidir.
Bu cihaz, istenmeyen ¢alismaya neden olabilecek parazitler dahil olmak tizere alinan
tlm parazitleri kabul etmelidir.

Uyarn:
Bu birimde, uyumluluktan sorumlu taraf¢a agikga onaylanmayan herhangi bir
degisiklik veya modifikasyon, kullanicinin cihazi calistirma yetkisini gegersiz kilabilir.

Kanada Uyumluluk Beyani
Bu cihaz, Kanada Yenilik, Bilim ve Ekonomik Kalkinma Bakanligi'nin lisanssiz RSS'leri
ile uyumlu lisanssiz verici/alicilar icermektedir. Calisma asagidaki iki kosula tabidir:

Bu cihaz parazite neden olmamalidir.
Bu cihaz, istenmeyen ¢alismaya neden olabilecek parazitler dahil olmak tizere alinan
tlm parazitleri kabul etmelidir.

NOT:

Bu ekipman, FCC Kurallari'nin 15. Blimtine gére Sinif B dijital cihaz sinirlarina
uygun olarak test edilmistir ve bu sinirlar, konut kurulumlarinda zararli parazitlere
karsi makul koruma saglamak tizere tasarlanmistir.

Bu ekipman radyo frekansi enerjisi Uretir, kullanir ve yayabilir. Talimatlara uygun
sekilde kurulmaz ve kullanilmazsa, radyo iletisimlerine zararli parazitlere neden
olabilir.

Parazit Onlemleri ve Kullanici Talimatlari

Bu talimatlara uygun olarak kullanilmadiginda, ekipman radyo iletisimlerine zararli
parazitlere neden olabilir.

Ancak, belirli bir kurulumda parazitin olusmayacagina dair bir garanti yoktur.

Eger bu ekipman radyo veya televizyon aliminda zararl parazitlere neden olursa,
bu durum ekipmani kapatip agarak belirlenebilir.

Kullanicidan asagidaki 6nlemlerden bir veya birkagini uygulayarak paraziti
diizeltmesi istenir:

Alici anteni yeniden yonlendirin veya yerini degistirin.

Ekipman ile alici arasindaki mesafeyi artirin.

Ekipmani, alicinin bagli oldugu devreden farkli bir devredeki prize baglayin.
Yardim icin saticlya veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine danisin.

FCC & IC RF Maruziyet Gereksinimleri
Cihaz calisirken, anten ile kisiler arasinda en az 20 cm mesafe korunmalidir.
Uyumlulugu saglamak icin, bu mesafeden daha yakin operasyonlar nerilmez.




